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[U denrigsministeren.] 
man var stillet paa dette afgørende Marked. 
Nu er man langt mere klar derover. Man 
kan gaa i Lag med en paa Viden bygget 
Forberedelse af og Diskussion om, hvor- 
ledes vore Erhverv skal tilpasse sig til de 
ændrede Vilkaar. 

Det er en stor Opgave, der i den Hen- 
seende venter vore Erhvervsorganisationer, 
og jeg haaber, at de i de kommende Maane- 
der vil samle hele deres Energi om Løs- 
ningen af denne Opgave. Det er klart, 
at den paa mange Punkter kan kræve 
Statsmyndigheders Medvirken, men jeg reg- 
ner med, at denne Medvirken da heller ikke 
vil savnes, og jeg ser for et saadant-Sam- 
arbejde et godt Varsel i den Maade, hvor- 
paa der har været samarbejdet under For- 
handlingen med England ligesom for øvrigt 
under tidligere Forhandlinger med Tysk- 
land. 

Forhandlingerne har været lagt saa- 
ledes til Rette, at de, efter at være for- 
beredt under Forhandlinger under den 
engelske Udstilling her i København og 
gennem Drøftelser i Ministerierne med 
Landbrugsraad- og andre Erhvervsorganisa- 
tioner, blev lagt i Hænderne paa en For- 
handlingsdelegation, der omfattede de for- 
skellige Erhvervsgrupper: Landbrug, In- 
dustri, Handel og Fiskeri og indenfor Er- 
hvervene de forskellige Hovedinteresser, 
som dér var udtrykt, og denne Forhand- 
lingsdelegation ledsagedes saa af Embeds- 
mænd fra de paagældende Ministerier. 
Jeg tror, man tør have Lov til at sige, at 
Arbejdet indbyrdes er gaaet godt. Tre 
Medlemmer af dette Ting, hvoriblandt 
Finansministeren, som ikke kan være til 
Stede i Dag, men som det meste af Tiden 
har været Delegationens Leder under Be- 
søgene i London, har jo haft Lejlighed til 
at se, hvorledes Samarbejdet formede sig, 
og jeg tror, de vil kunne bekræfte, at det 
har formet sig paa, en god Maade. For min 
Del har jeg Grund til at udtale Glæde over 
den Hjælp og Støtte, der af Delegationens 
forskellige Medlemmer, ikke mindst de 
Medlemmer, som ogsaa er Medlemmer af 
dette høje Ting, har været ydet. Paa For- 
haand var Opgaven ikke let, idet Erhver- 
venes Interesser i mange Henseender maatte 
være af mere eller mindre forskelligartet 
Karakter. Man havde undertiden Ind- 
tryk af, at nogle Erhverv skulde opnaa 
noget, og andre til Gengæld skulde yde 
det, ved Hjælp af hvilket man naaede 
Resultatet for de første Erhverv. Men 
jeg tror, at en Følelse her er trængt igennem 
overfor de forskellige Erhvervsgrupper, og 

det er, at de dog alle var interesserede i, 
at vi samlet naaede et Grundlag, paa hvilket 
der kunde arbejdes i Danmark, fordi Sam- 
menknytningen mellem de forskellige Er- 
hverv er saa nær, at intet væsentligt Er- 
hverv i Danmark rammes afgørende, uden 
at de alle kommer til at føle Følgerne deraf. 
Arbejdet er blevet gjort paa dette Grundlag, 
ud fra denne Forstaaelse, saaledes at vi har 
kunnet staa samlet overfor de Forhandlere, 
der repræsenterede Storbritannien. 

Jeg ønsker at tilføje her i Dag ligesom 
i Folketinget i Gaar, at ligesom denne For- 
handling fra vor Side har været ført i ind- 
byrdes Forstaaelse, har den paa engelsk 
Side mødt en Stemning, som har bidraget 
til at lette Arbejdet. Det har faaet sit Ud- 
tryk i en Sætning, som jeg tillægger ikke 
ringe Værdi, en Sætning, der staar i Trak- 
tatens første Afsnit, nemlig at man har 
stræbt at fremme Handelssamkvemmet mel- 
lem de to Lande 

홢i Betragtning af det nære Venskabs- 
forhold, som gennem lange Tider har be- 
staaet mellem de to Lande", 

der her staar overfor hinanden. Jeg for 
min Del ønsker, at denne Stemning maa 
blive belønnet derigennem, at de Resul- 
tater, der er naaet, maa blive til Gavn 
for begge Folk, og i Haab derom anbefaler 
jeg dette Forslag til det høje Tings velvillige 
og hurtige Behandling. 

To andre Forslag er knyttet dertil. 
De burde have været forelagt af Finans- 
ministeren og Handelsministeren, men begge 
de nævnte Ministre er forhindret i at være 
til Stede, og jeg skal derfor til Sagens Fore- 
læggelse kun sige, at de i Lovforslaget om 
Ændringer i Toldloven indeholdte Forslag 
alle gaar ud paa at afpasse denne efter deo 
Forpligtelser, man fra dansk Side paatager 
sig i Overenskomsten; Lovforslaget følger 
for saa vidt direkte af Overenskomsten og er 
beregnet paa at vare de samme 3 Aar, i 
hvilke denne faar Gyldighed. Det samme 
gælder Forslaget om Ændringer i Nærings- 
loven, hvis Hensigt er at afpasse de Takster, 
der findes for Adgang for Handelsrejsende 
her i Danmark fra andre Lande, efter de 
Ønsker, man under Forhandlingerne har 
fremført fra engelsk Side, og som vore for- 1 
handlende Repræsentanter er blevet - enige 
med Englænderne om. 

Jeg kan da ogsaa anbefale til hurtig 
Behandling de to Lovforslag, som er knyttet 
til selve Overenskomsten. 

Hauch: For dansk Erhvervsliv som 
Helhed og for dansk Landbrug i Særdeles- 
hed har hele den Udvikling, som Efterkrigs- 


